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KOMMYHUKATUBHBIE CTPATEI'IAN
"N TAKTUKHU NIPEPBIBAHUS PEYEBOI'O
OBILIEHMS B AHI'JIMMCKOMN
KOMMYHUKATUBHOM KYJbTYPE
Annomauyua. B pamkax anenutickot KOMMYHUKA-
MUBHOU KYIbINypPbl ONUCLLEAIOMCSL CIMPAMe2ull U makK-
MUK npepvieanust peueso2o obwenus. Paccmampu-
8alOmcs. maxkue makmuku, KaKk maKmuka u3eUHeHus,
HaMeKd, N0ACHO20 CO2NAcUsl (KOONEPAMUBHAL KOMMY-
HUKAMUBHAsL CIMpamez2ust), Henpusimusi memvl pa3eo-
60pa, OMCHLIA, BOIMYUEHUsL, OCKOPONeHUs (KOHPPOH-
MAYUOHHAL KOMMYHUKAMUBHAsL cmpameaust). Auenu-
yane cmpemamesi u30e2amov KOHMIUKMHBIX Pedesbix
cumyayutl, 02pomMHoOe 3Ha4eHue 8 AHeIULCKOU TUH2BO-
KyIibmype umeem pedesoul smuxem. B cessu ¢ smum
6b160p KOHMPOHMAYUOHHOU cmpamezul He sIIAemcs
HOPMAMUBHBIM U 00YCN06IeH PIOOM NAPAMEMPO8 —
HOJIOM, 803DACHOM, YCIOBUSIMU Chepbl 00WeHUsl, cnie-
nenvio Oauzocmu cobeceOHUKo8, uUx NCUXO0JI02UYeCcKU-
MU 0COOEHHOCMSAMU.

Knrwuesvie cnosa: npepuvieanue peuegoco 00we-
HUSL, HAYUOHANbHASL KOMMYHUKAMUBHASL Kylbmypd,

KOMMYHUKAMUBHASL CMPame2usi; peuesas maKkmuxd.
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COMMUNICATION STRATEGIES
AND TACTICS OF INTERRUPTION
IN ENGLISH COMMUNICATIVE CULTURE

Abstract. In the frameworks of English communi-
cative culture strategies and tactics of interruption are
described. Such tactics as tactic of apology, hint, false
consent (cooperative communicative strategy), rejec-
tion of the topic of conversation, reference, indigna-
tion, insult (confrontational communicative strategy).
The English try to avoid verbal conflicts, speech eti-
quette plays an important role in English lingo-
culture. Thus the choice of confrontational strategy is
not typical and may be caused by a number of parame-
ters — sex, age, condition of the communicative
sphere, relations between the interlocutors, their psy-
chological characteristics.

Key words: interruption of communication, na-
tional communicative culture; communication strate-
gy, verbal tactics.
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YcnewHocTe pevyeBoro obuieHus onpege-
ngeTcs cnaraeMbiMU NparmMaTuyeckoro Xxapak-
Tepa v OOCTUXEHMEM TOBOPSLLUM CTpaTernye-
CKOM Lenu B ycrnoBuAx 6eCKOH(IIMKTHOro pe-
yeBoro obuweHua. C passuTuem obLiecTBa,
C YCNOXHEeHneM 00LLeCTBeHHbIX NoTpebHocTen
B PEYEBYH0 KOMMYHUKALIMIO BOBMEKaeTCs LUNPO-
KWW Kpyr nNuy, UMeLnX pasfiMyHbli coumanb-
HbI CcTaTyc, ypoBeHb 06pa3oBaHus 1 T. M.

XapaktepHo 0ocobeHHOCTbIO  MpoLecca
obLeHNsA sBNsAeTCA LManorMyeckMin NpuHUUN
NOCTPOEHUs, KOTOpbIM npeanonaraet pacnpe-
JeneHne uvHUUMATUBbI MexXxay napTHepamu,
BbINONHEHNE KOMMYHUKaHTaMU MnonepeMeHHO
ponu roBopsLLero u cnywatoilero. HapyweHnue
MEHbl KOMMYHUKATUBHbLIX pOIe B npolecce
0OLLEHNA MOXET NMPUBECTN K KOMMYHUKATUBHOMN
Heygade. B pesynbtate B peyeBOV KOMMYHMU-
Kaumm HabrogaeTcs Takoe siIBNeHne, Kak «npe-
pbiBaHMe peyeBoro obuieHusi». [MpepBaHHas
peyeBasi KOMMYHUKaLusA npeactaBnseT cobon
HamepeHHoe npekpalleHne OAHUM U3 KOMMY-

HMKAHTOB pPeYeBOro KOHTakTa, NpoTMBOMNOCTaB-
neHHoe 3aBepLUEeHHON peyeBO KOMMYHUKaLIMK,
KOTOopas xapakrepusyeTcs cobnogeHneM KOH-
BEHLIMOHAIbHbLIX MPaBuUIl MpU OKOHYaHUKN peve-
BOro B3aMMOeNCcTBUs. YUaCTHUK peyeBoro 06-
LLIEHMs1, HaNpUMep He Xenasi NPoJomKaTb pas-
roBOp Ha OnNpedeneHHyl Temy, MOXeT npe-
pBaTb peyeByr0 KOMMYHUKaLMIO.

Mo mMHeHuto 3apybexxHoro nuHreucTa [xe-
Hudpep KoyTtc, npepbiBaHWe peyeBon KOMMYHU-
Kauuu npencraBnsetr cobon acMMMETPUYHYHD
MoZenb peyeBoro oOLleHUs, HapyLIeHNe B Me-
HEe KOMMYHWKaTUBHbIX porfien mMexay KOMMYHU-
KaHTamu, B pe3ynbTaTe Yero npepbiBaHue npu-
BOAUT K KOHPOHTALMM MO OTHOLLEHUIO K afape-
caHTy [Coates 2004]. lNpepbiBatownii BbINOS-
HAET (OYHKLMIO KOHKYPEHTOCMOCOBHOCTH, roc-
NnoAcTBa M XEenaHus 3aHATb NUAMPYIOLLYIO MOo-
31MUMI0 B peyeBOM OOLLEHMM MO OTHOLUEHMIO
K npepbIBaeMomy.

C. A. ApncToB xapakTepusyeT npepbiBaHue
Kak nomnbITKy KOMMYHWKaHTa npepsaTtb ApYroro,
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Korga nocnegHuin coBeplLlaeT CBOW peyeBom
BKIag, B TOYKe, He SABMSOLENCA TOYKOW no-
TeHUManbHOro nepexoda, a ero pevyeBou BKnag
He BbINOMHAET PYHKLMIO CMrHana cnywiaroLLero
[Apuctos 2000]. MNpepbiBaHne pasroBopa pac-
CMaTpmuBaeTCHa Kak HEBEXNNBOE peyeBoe Aeu-
CTBME, ckopee BpaxaebHoe, HO OHO Takke MOo-
XEeT HOCUTb N BEXIMBbLIN XapakTep.

PeueBasa KOMMyHVKaLUA UMEET MHOXECTBO
BapuaHTOB, KOrga pelleHne KOMMYHUKaTUBHOMW
3agayn MoxeT ObiTb BbINOMHEHO C WUCMOMb30-
BaHMEM HECKOSbKMX KOMMYHWKaTMBHBIX XOOOB
[TemuprasmHa 2002]. KOMMYyHMKaHTblI KOppeK-
TMPYIOT CBOWU peyveBble OEWCTBUS B 3aBUCUMMO-
CTW OT cuTyauuu, CNOXUBLLENCA BO Bpems pe-
YyeBOro obuleHns. Takoe perynupoBaHMe U Kop-
PEKTUPOBAHNE KOMMYHUKATUBHbIX XOOOB OCY-
LLIeCTBISETCS B psiieé KOMMYHUKATUBHBIX CTpaTe-
M N TaKTUK.

B HacTodwem nccrnegoBaHuM Mbl MonbiTa-
eMcs onpegenutb Hanbonee TUNWYHbIE CTpa-
TErMN N TaKTUKWU, XapaKTepHble Ans cuTyauun
npepbiBaHUst 00LWeHns. dMnupudeckor 6asomn
ana uccneposaHusa nocnyxunu 120 peyeBbix
CUTyauunm npepbIBaHNss KOMMYyHMKaUMK, OTO-
OpaHHbIX M3 XYOOXECTBEHHbIX MPOWU3BEAEHUN
aHrnuickux astopoB XIX—XX B.: O. Xakcnu
(«Brave new world»), A.KoHnaHn [fowna («The
hound of the Baskervilles»), B. oy («The su-
perman»), LU. BpoHTe («Jane Eyre»), [x. Oc-
TMH («Pride and prejudice»). Takum obpasom,
Mbl paccmaTpuBanu BTOpPUYHbIE MOZEnu pe-
anbHOro pevyeBoro obLLeHUS.

B kOHTeKCTe nparmManMHrBucTM4ecKoro nog-
Xoda pedeBasi cTpaTerusi onpegensieTcss Kak
«COBOKYMHOCTb 3anflaHUPOBaHHbLIX FOBOPALLUM
3apaHee M peanuayemblX B X0Oe KOMMYHWKa-
TMBHOTO akTa TEOpPEeTMYECKUX XOAOB, Hanpas-
NEHHbIX Ha JOCTMKEHNE KOMMYHMKATUBHON Le-
nn» [Knoes 2002], kak «KOMMMEKC peyeBbIX
OEenCcTBUI, HanpaBneHHbIX Ha JOCTUXKEeHUEe KOM-
MYHUKaQTUBHOW LEenny», KOTOPbIN «BKIOYaeT
B cebs nnaHupoBaHue npouecca peyeBon KOM-
MYHMKaLMN B 3aBMCUMOCTM OT KOHKPETHbIX YC-
NoBuUi OBLLEHMSA N NIMYHOCTEN KOMMYHWUKAHTOB,
a Takke peanu3aumio 3Toro nnaHa» [Mccepc)
(cywiecTBytOT 1 Apyrue onpegeneHus).

PasHble uccnegosatenu npegnaratoT pas-
NYHbIE KraccuduKkauum pedeBbiX CTpaTerui,
OCHOBaHHble Ha TLaTemnbHbIX HabMAeHUSX ©
aHanm3e KoMMyHuKaTuBHbIX cutyauun. O. C. Uc-
Cepc B 3aBUCMMOCTU OT CTeneHun «rrnodanbHo-
CTU» HamepeHui BblaensieT obwme peyeBble
cTpaTteruun, HanpaefieHHble Ha JOCTWKeHue 6o-
nee obWMX coumanbHbIX Lenen (ycraHoBneHme
cTaTyca, NposiBfieHVe Bractu v Agp.), U 4acT-
Hble, XapaKTepu3ayoLmne KOHKPETHBLIN pa3roBop
C KOHKpEeTHbIMU Lensmu (obpalleHne ¢ npochb-
oon, yteweHne un T. 4.). iccnegosatens Bblae-
NsieT OCHOBHbIE (CEMaHTU4eckue: anckpeanTa-
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Lus, yroBopbl, yrpo3a v T. 4.) U BCnoMoraTternb-
Hble (nparmaTuyeckue, AOMarnoroBble, PUTOPU-
Yyeckue) cTpaTerum.

E. M. JlasyTkuHa nuweTt o ToM, 4TO peve-
Bble CTpaTerMm COeAvHSAT B Auanore anemex-
Tbl Urpbl U PUTYyanNbHOrO PevYeBOro NoBedeHus
(TPaOMUMOHHBIE PEnnuKW, nay3bl, AEXYpHble
Tembl 1 ap.) [KynbTypa pycckon peun 1999].

Mo mHeHuto UN. U. lN'ynakoBon, BeIGOp cTpa-
Tern peyeBOro MNOBeAEHMs MPOMCXoauT nof
BNUSHMEM MCUXONOrMYeCcKOM YCTaHOBKU, KOTO-
pas BKNOYaET KOrHUTUBHbIE, MOTMBALNOHHBIE U
MoparnbHble acnekTbl. Bblgenas ycTtaHoBKY Ha
napTHepa no KOMMYHUKauuu, NpOTMUB HEro U Ha
UrHopupoBaHMe napTHepa, uccregoBaTenbHU-
Lua pasgensiet cTpaTerMm Ha KOH(POHTaLMOH-
HYl0, aKTMBHO-HEWTpanbHyl0, MNaCCUBHO-HEN-
TpanbHYyl0 M KOOMEpPaTMBHYIO, KOTOpble MOryT
ObITb MpeAcTaBneHbl onpegeneHHbIMU TakTu-
kamu [['ynakosa 2004].

Kak otmeuaet 3. K. TemuprasuHa, B pedve-
BOM OOLlEHMN MposABMSAOTCA [BEe pasHOHa-
npaBfeHHble  MCUXONOorM4yeckMe  TeHOeHUUU:
TeHOEHUMS K CONMXEHMIO N TeHOEeHUMS K oTAa-
neHvo, — TaK Kak Inoau, ¢ O4HOW CTOPOHbI,
XOTAT KOHTakKTa, Tenna, SMouuoHansHon n ay-
XOBHOM 6n1M30CTH, @ C OPYron — He XOTAT pac-
TBOPUTLCA B OPYrUX, CTPEMATCA COXpPaHUTb
CBOE «S1», HE PacKpbIBalOT CBOEr0 BHYTPEHHErO
Mupa nobomy, U Ans 3TOro AMCTaHUMPYOTCS
OT okpyxatowux [TemuprasumHa 2002].

MpuHUMasa BO BHWMaHWE CylLLEeCTBOBaHUE
OBYX (pyHOAMeEHTanbHbIX YCTAaHOBOK, nexallmx
B OCHOBaHWUM fto6Oro KOMMYHUKaTUBHOIO B3au-
MOLENCTBUSA, 8 UMEHHO YCTaHOBKW Ha Koore-
paumio M KOHMPOHTaUMUID, MNPUMEHUTENBHO
K CUTyauusiM NpepBaHHOIO pevyeBoro obLeHus
Mbl Bblgensiem ase ctpaTeruu, onpegenstoLime
XapakTep peyeBOro noBedeHUS KOMMYHMWKaH-
TOB — cTpaTervio koornepaumm U KOH(poHTa-
unn. Kaxgas ctpaTerms akCnnuumpyeTcs Ha-
Bopom onpeaeneHHbIX peyeBbiX TakTUK Npepbl-
BaHUs pe4veBoro obuieHus. PedveBble TaKTUKK
Npou3BOAHbI OT HaLMUOHaNbHOW KyrNbTypbl TOrO
unmn nHoro Hapoga. Ha ux Beibop ocoboe Bnus-
HME OKa3blBalT CUCTEMbI LIEHHOCTEN, ybexae-
HWA, coumanbHbIX HOPM, KOHBEHLWRW, COCTaB-
NSWUX B COBOKYNMHOCTU AMCMO3ULUIO MUYHO-
CTW, a Takke pasnuyHble KOMMYHUKATUBHO-
MCUXONorM4yeckne yCTaHoOBKU agpecaHTa.

BblgeneHHas Ha Hawem maTepuane Koo-
nepaTtMBHasi cTpaTerys nNpoTMBOMOCTAaBMSETCSH
KOH(PNMKTHOW, MOCKOSMbKY OpUEHTMpOBaHa Ha
nouck Komnpomwucca, cornacust u gp. Crparte-
s Koonepauuum peanuayeTcs roBOPSALLMM
B HECKOMbKMX peyYyeBblX TaKTUKax, oTnu4ato-
LNXCA MCXOOHBIMW  KOMMYHUKATUBHLIMU  UH-
TEHUMAMM 1 pAgoOM nparMaTuyecku peneBaHT-
HbIX napameTpoB. B Hawem maTepuane akc-
NNULUPYIOTCA peyveBble TakTUKW  U3BUHEHMS,
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Hameka, NOXHOro cormnacusi, 0COGEeHHOCTU KO-
TOpbIX OyAyT paccMOTPEHbl HXKeE.

TakTuka U3BMHEHUA OCHOBaHa Ha OEeMOH-
CTPaTUBHOW BEXMMBOCTU, ABNAIOLLENCS HEOTb-
€MremMon 4epTo KOMMYHUKaTMBHOrO noBseae-
HUSA aHrnuyaH. [laHHaa TakTuka uveet ABe un-
NOKYTMBHbIE Llenn: YHKUUI0 NPU3HAHUSA BUHbI
N KOHTaKToyCcTaHaBnuBalLyo. AgpecaHT cTpe-
MUTCS HeWTpanu3oBaTb BO3MOXHbIA yuiepb
ANsi OTHOLLEHWI, NnogaepaTb rapMOHUIO U CO-
XPaHUTb NEPCMEeKTMBY AaNbHENLNX OTHOLLEHUN
¢ cobecegHukomMm. CobbiTne, obycrnoenueatoLLee
U3BMHEHME 3a NpepBaHHOe obLieHne, agpecaHT
OLEHMBAET Kak oTpuuaTtenbHoe Ans agpecara,
n3-3a 4ero xenaet crnagutb BuHY. [peacrasu-
Tenb aHrmMMCKON KOMMYHMKaTUBHOW KynbTypbl
TaKTUYHO M BEXMMBO npepbiBaeT oblieHue, uc-
Nnonb3ys Takne 3KCMPECCUBHBIE BbIPAXXEHUS, KaK
goodness, sorry...; sorry, | must go...; | beg your
pardon; excuse me v gp. Hwke npusegeHsl un-
NIOCTPUPYIOLLME CUTYaLUN.

1.Pa3roBop npoucxoauT Mexay OBYMS KOM-
MYHUKaHTaMn — npeacTaBUTENsIMU reTepOreH-
HOW KOMMYHUKaLMN (MyXXYMHA W >KEHLMHA),
B HedbopmanbHon cdepe obuieHusi. PasroBop
npoTtekaeT B roctuHon. OanH KOMMYHUKaHT —
nagyepuua, gpyron — otuum. OTyMm xpget
nagyepuvuy B rocTMHON, B 3TO BpeMsi nagyepu-
La Haxogutca B KOMHaTe cBoero bparta, KoTo-
pbin 6oneH. 3atem OHa 3axoAuT B FOCTUHYIO U
NpoOMCXOAMT HeBonbLLIOW Anarnor.

Half an hour later Susila re-entered the sit-
ting room.

“Well?” her father-in-law questioned. “Any
success?”

She nodded.

“l talked to him about a place in England”
she said. “He went off more quickly than | had
expected. After that | gave him some sugges-
tions about his temperature ... ”

“And the knee, | hope.”

“Of course.”

She looked on the clock on the wall.
“Goodness, sorry, | must hurry. Otherwise,
I will be late for my class at school.”

JeByllka nocMoTpena Ha 4acbl, Haxoas-
LMeca Ha CTeHe, BCMOMHUNA, YTO €M HYXHO
fexaTtb Ha ypoku B wkony. OHa NPUHOCUT CBOU
M3BMHEHMS 3a TO, YTO BbIHY)XAEHa npepBaTb
pasroBop ¢ oT4umom. Bbibop peyeBon TakTm-
KN M3BUHEHUS 33 NpepBaHHbIA pa3roBop oby-
CNOBMEH KOHCTAHTHBIMU CTaTYCHbIMWU POSISIMU
KOMMYHMKAHTOB: MO poacTBy (OTYMM — nagde-
puua) u No Bo3pacTy (CTapwui — Magwnn).
A3bIKOBLIM MapKepPOM MpepbiBaHUS pPeYveBOn
KOMMYHVKaLUN SIBNSIETCA STUKETHOE BblpaXe-
Hue n3suHeHus: Sorry, | must hurry.

2.PeyeBoe o00OueHne npoucxogut B OGoOnb-
HWU4YHOM nanate. KoMMyHMKaHTamu SIBRSOTCS
bonbHon no umenn Will, nocetutens (gpyr
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oonbHoro) Mr. Bahu n megcectpa, yxaxuBato-
wasa 3a HuM. MegcecTtpa uamepsier 6onbHOMY
TemnepaTypy, 3aTem genaet eMy MHBbEKUMIO.

The spirit lamp was lighted out and, while
the needle was being boiled, little Nurse Appu
took her patient’s temperature.

“Ninety-nine point two.”

“Does that mean | have to be banished?”
Mr. Bahu enquired.

“Not so far as he is concerned,” the girl an-
swered.

“So, please, stay,” said Will.

The little nurse gave him injection of antibi-
otic, then, from one of the bottles in her bag,
stirred a tablespoonful of some greenish liquid
into half a glass of water.

“What is it?” Will asked.

“It helps people stop worrying,” the little
nurse explained. “I am sorry I’'ve got to go
and see about my patient’s lunch.”

Megacectpa npepbiBaeT peyeBoe obue-
HME, TaK KaK €M HY)XHO WCMONHATb Aanblue
cnyxebHble 0693aHHOCTW, HaNpUMep, y3HaTb O
naH4ye AnNs naumeHTa. HA3bIKOBbIM MapKepoMm
npepbiBaHWsA pe4eBOn KOMMYHMKaLMM B JAHHON
cuUTyauum SBMsieTCA 3TUKETHOE BbIpaXeHue
lam sorry, TunnyHoe pnns npegcTaBuTENEN
aHMWACKON NUHIBOKYNbTYPbl. CTaTyc KOMMYyHW-
KaHTOB (MauMeHT — Bpay) HOCUT acUMMeETPUY-
HbI xapakTep. [pepbiBaloWwmn Takke UCMomnb3y-
€T TaKTUKY M3BUHEHUs. YKasaHue Nnpu4mHbl, Mo
KOTOPOM MNPOJOIPKEHNE KOMMYHUKALMKN  CTaHo-
BMTCS HEBO3MOXHbIM, CNOCOOCTBYET CO3[aHMIO
HeHanpshkeHHoW aTMocdepbl obLleHnst B Nogoo-
HbIX CUTyaumsax. OTOT adhPeKT OT UCMONb30BaHUSA
pEeYEBON TaKTUKM OYEHb BaXEH, TaK KaK cam akT
npepbiBaHNs pevyeBoro obLeHus HOCUT aecT-
PYKTMBHBIN XapakTep, MOCNeAcTBUSA KOTOPOro
MOryT OblTb BECbMa HEraTUBHBIMMN.

Cnepgyowasa BblgeneHHas Hamu peyeBas
TaKkTMKa, peanuaylolas cTpaTternio kKoonepa-
Uun, — 9TO TakTUKa Hameka. TakTUKa HaMeka
SBNAETCA XapakTepHOW YepTon 3MOTUBHOM
aHrnosA3bl4HOM KoMMyHUKaumn. OCHOBHOW 3a-
Jayen 3TOWM TaKTUKW SBMSIETCA perynupoBaHue
CTerneHn 3MOLMOHAaNbLHOro BO3enCcTBus Ha Co-
bGecenHuka, crnaxvBaHue «OCTPbIX YIIoB» Mpu
npepbiBaHMM 0OLLLEHUSA MOCPEACTBOM CHMKEHNS
3HAYMMOCTU BbICKa3blBaHMA. [na npeacrasu-
Ternen aHrrnos3bl4HONM KOMMYHUKATUBHOW KyIlb-
Typbl XapakTepHa KOHTponupyemasi AeMOHCT-
paums 3MOLUMOHaNbHOro oTHowweHns. CornacHo
CMOXMBLUEMYCS CTEPEOTUMNyY, aHrnnyaHe ABns-
IOTCA  BEXITMBBIMW, TanaHTHbIMW, YYTUBbIMMU,
OaXe YOMOpHLIMU, HO NMPU 3TOM CAEPXKAHHLIMM,
HEBO3MYTUMbIMW, PaBHOAYLUIHBbIMA KO BCEMY.
MpuBegem cuTyauun.

1.PeyeBasi KOMMyHUKaLUsi MPOUCXOAMUT B pec-
TopaHe. KOMMYHUMKaHTbI, My>XYMHA U XEHLUMHA,
obcyxaatoT CBOM OTHOLLEHUS.
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— | am serious, my dear. People should
love each other more in simple ways, I've al-
ways felt this. Why can’t we comfort each oth-
er? One tends to live at a sort of level of anxiety
and resentment where one is protecting oneself
all the time. Climb above it, climb above it, and
feel free to love! | want a special relationship
with you.

— You've got it!

— | wish | could hold you to some sort of
seriousness, you are so terribly sort of slippery
today. Bradley, this matters so much — you will
love me, you will be faithful?

— Yes!

— | don’t know — thank you — all right —
You are looking at your watch, you must go
to your lunch date. I'll stay here and think-
and-drink.

Y MyX4MHbl Ha3HavyeHa BCTpeYa, U OH no-
CTOSIHHO MOrnsgpiBaeT Ha Yacbl, TeEM CaMbiM
HaMeKkas JKEHLUMHE, YTO €My HYXHO YATW.
XKeHumHa, 3aMeTuB 3TO, NO3BONSAET EMY YWATU.
lMpepbiBaHMe peyvyeBON KOMMYHMKaLMU MPOUC-
XOOWUT KOHBEHUMOHanbHbIM nyTtem, 6e3 Hapy-
LWEeHUs1 cTpaTerMm BeXnMBOCTU. KOMMYHWMKaHT
ucnonb3yeTt HeBepbanbHble 3NEMEHTbI ONTUKO-
KMHETMYECKOW NoacuCTeEMbI (B3rnsiabl) B pedve-
BOW TakTUKe Hameka.

2.— What do you do? | asked.

— I'm a dentist.

— Good for you! | laughed. Fancy, this
charming girl is a dentist!

— You've told Priscilla about us, of course?
said Roger, sedate.

— Yes, yes.

— Julian?

— Julian Baffin, the daughter of a friend of
mine ...

— The car will arrive for us in ten
minutes.

— Oh, you must go, my children, | said.

OTHOLWEHNS1 KOMMYHWKaHTOB acUMMETPUY-
Hbl MO BO3pAacTy: MOXWUIION YenoBeEK 1 Monoaasi
napa. CblH 3HAKOMWUT OTL@ CO CBOEWN OEBYLLKOW.
PasroBop npoucxogut B OOLLECTBEHHOM MeECTE.
CbIH nNpepbIBaeT OTLA BO BpeEMs pa3roBopa, Ha-
MeKasi, YTO 32 HMMW JOIPKHa MpuexaTb MalluHa.
Otel monoXxuTensHO pearvpyet Ha Hamek. Pe-
YyeBasA TaKTUKa HameKa, UCMONb30BaHHas B 3TOM
crnyyae, He HapyLaeT NPUHLMN BEXITMBOCTW.

BblgeneHHass Hamu peyeBasi cTparterus
Koornepauuu B npepbiBaHNN peyeBoro obLeHus
MOXET peanu3oBaTbCid TaKTUKOW JIOXKHOFo
cornacusi. [peacrtaBuTenu aHrMUNCKON KOM-
MYHUKaTUBHOW KynbTypbl u30eratoT Cnopos..
Ons aHrmu4yaHuHa sBnsieTcss OypHbIM TOHOM
HEeyMepeHHO MPOosIBNATL CBOK apyauumio, 6es-
anennsiuMoHHO yTBEPXXAaTb KakoM-nvbo dakT.
AgpecaT MOXeT COornacuTbCsi C agpecaHToM,
4yTOOblI HE BCTyMaTb B CMOpP, MOXET npepBaTb
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KOMMYHMKaLNIO, UCMONb3YS PEeYEBYD TaKTUKY
NOXHOro cornacmsa. OTO WUNIOCTPUPYOT che-
ayroLine cutyauuu.

1.— The old man hiccupped twice and said
plaintively:

— “There is a squall coming.”

Mr. Blore said, “No, no, it’s a lovely day.”

The old man said angrily, “There’s a squall
ahead. | can smell it.

— “Oh, you are right,” said Mr. Blore pa-
cifically.

PeueBasa cutyauusa npoucxogut B noesge.
KOMMYHUKaHTbI — CTapyK 1 MOMNodon YenoBek.
CwuTyaumss acMMMeTpuYHa, y4acTHUKM NpuHag-
nexar K pa3HbiM BO3pacTHbIM kateropmam. OHu
obcyxpaloT norogHole ycnosus. Ctapuk ybex-
JaeT Monogoro YerioBeka B TOM, YTO HaaBura-
eTca BuUXpb. Ho mMomnopon yenoBek nbiTaeTcs
€My BO3pa3uTb, FOBOPSA, YTO noroga npekpac-
Hasa. PasgpaxeHue cTtapuka OT TOro, 4Yto emy
BO3paXaloT, onucbiBaeTcd Hapeudmem angrily.
Monopgon yenoeek Bo usbexxaHne KoHdnnkTa c
npeacTaBuUTENeM CTapLUero nokoneHus peLuaeT
npepBaTb pPa3roBop C HUM M Gonblue He cno-
pUTb, UCMNOMb3ys MPU 3TOM TaKTUKY ITOXHOMO
cornacusi ¢ KOMMYHUKAHTOM, BblpaXeHHYH
B npeanoxeHun Oh, you are right.

2....

— Yes; and that is why | expose myself and
her to your ridicule by telling you what passed.

— No, dear Tavy, not ridicule, on my honor!
However, no matter. Go on.

— Her sense of duty is so devote, so per-
fect, so ...

— Yes, yes, | know. (leaving the room)

KoMMyHWKaHTamMn pedeBon cuTyauun <B-
naTea Aea npuatens — OkTaBuyc u TaHHep.
OxkTaBuyc pacckasblBaeT O CBOMX YyBCTBaxX K ge-
Bywke. [pyry aTa Tema pasroBopa HayuMHaeT
HagoedaTb, U OH pellaeT npepeatb 06LleHMe,
UCMOMb3ys PEYEBYK TAKTUKY ITOXHOro, Hame-
PEHHOrO COornacus ¢ NOMOLLbIO YTBEPAUTENBHO-
ro npeanoxenuns Yes, I know. OH He cTaBuT
CBOEW Lenblo paspylwmnTb JanbHenwme oTHoLle-
HWS C NpUATENEM U COXpaHSeT CBOE NuUUo, nNpu-
MEHSISi TAKTUKY JIOXKHOIO Cornacus.

Mpu aHanuse dakTuyeckoro maTepuana
Mbl Takke BbIOENUNM  KOH(POHTALMOHHYIO
cTpaternio npepbiBaHus obweHns. MHorumun
nccnegoBaTensaMy KOHPPOHTALMOHHAs cTpaTte-
s paccmaTpmBaeTCcs Kak KOH(IMKTHBIA U ar-
peccuBHbIA TUM pedyeBoro noseaeHus. Kak no-
KasblBaeT Haw aHanu3, KOHGPOHTaLUMOHHas
cTpaTerns B CUTyaumsax NpepBaHHOrO PeyeBoro
obLeHNss MOXeT peanuaoBaTbCs agpecaToMm
yepe3 TaKTUKM HENpUATUS TeMbl pPasroBopa,
OTCbifna, BO3MYyLLEHWsi, ockopbnenus. [Mpowun-
NOCTPUPYEM UX KOHKPETHBIMU CUTYaLUAMMU.

TakTmka HenpusaTuUS TeMbl pasroBopa
peneBaHTHa AN TeX KOMMYHUKaTUBHbIX CUTYya-
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LU, B KOTOPbIX MPOWUCXOAWUT HapyLlleHne KOH-
BEHUMOHAmNbHbIX HOPM pPEYEBOro MOBELEHWSI.
Takas TakTMKa OCHOBaHa Ha HexenaHuwn agpe-
cata npoaosrKkaTb KOMMYHUKALMIO MO NpU4nHe
HenpuaTusa Tembl 6ecenbl, OTCYTCTBUS UHTEpE-
ca K HeW.

Her exclamation expressed harsh, almost
vulgar, disgust.

— Never, she said, never, never. Oh, | am
S0 unhappy.

The whimpering and the spilling tears be-
gan again. Her face was flaming hot.

— Stop, please. You must rest. Do take
some aspirins. Try to sleep a little. I'll get you
some tea, would you like that?

— I'm just as clever as he is. He wouldn't let
me take a job. | obeyed him, I've always obeyed
him. | haven't any private things. He owns the
world. It’s all his, his, his. | won'’t save him at the
end. I'll watch him drown. I'll watch him burn.

— Rachel, don’t, don’t, don’t, | won't lis-
ten, you don’t mean any of this rigmarole. Don’t
say such things to me. You'll regret it later.

PasroBop npovcxoauTt Mexgy OBYMsi KOM-
MyHUKaHTamu: Peiven aBnseTcss Xo3snKon [o-
Ma, a CTuBeH — ee rocTb, 3HaKOMbI CEMbMU.
Penuen >xanyeTcst Ha CBOEro Myxa 3a T0, 4YTO
OH He no3Bonsn en pabotatb, XOTS OHa Takas
Xe YMHasi, KaK U OH, U YTO OHa Bcerga ero cny-
wanack. CTMBEH He BblOepXUBaeT ee cres,
€My HenpusiTHO CMOTPETb Ha ee CTpagaHus, U
NpocuUT B KaTeropuyeckon ¢opme, 4ToObl OHa
npekpaTtuna roBopuTb O MyXe, UCMOofb3ysa no-
BTOp rrarona B MMMNEPaTUBHOM HaKIIOHEHWUN:
don’t, don’t say such things. B gaHHOW cuTya-
LUn BTOPON KOMMYHWKAHT UCMOSNb3yeT peyeByo
TaKTUKY KaTeropuyHoro HenpuaTUA TeMbl
pasroBopa.

TakTuKa oTCblfla OCHOBaHa Ha HexenaHum
KOMMYHWKaHTa NpoAoxaTb pa3roBop C cobe-
CEOHVKOM, XapaKTepHa Ans cuTyauun, B KOTO-
pbIX MpouUCXoauT HapyleHue npasun addek-
TUBHOW KOMMYHWUKaUMW. JTO WUNMCTpUpyeT
crnegyoLwunn npuvep.

CwuTyaumss npoucxogut B TFOCTUHOM [oma
O[HOT0 N3 KOMMYHMWKAHTOB.

— Oh God! I said, Get out, will you? The
idea of my prising money out of Christian for
her delinquent brother struck me as unusually
lunatic even for Francis.

— And, you know, | was knocked when |
heard she was back, it's a shock, it changes a
lot of things, | wanted to come and chew it over
with somebody, for human interest like, and you
were natural

— | say, is there any drink in the house?

— Just go, go away.

PasroBop npoucxogut Mexagy XO03siIMHOM
AoMa n ero roctem. [0CTb Ha4YMHaAET pacckasbl-
BaTb O ObIBLUEN XEHE X03siMHa goma. XO03suH
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He XerlaeT roBOpuUTb O HEW, 3Ta TeMa ero pas-
apaxaet. OH TpebyeT MpeKkpaTuTb pasroBop.
MpepbiBaHMe peveBoro obLeHnst 34ecb Nponc-
XOAMWT C HapyLUEeHNEM KOMMYHUKATUBHBIX U 3TK-
Yyeckux HopM. BosHukaeT cutyaumoHHas Heco-
BMECTMMOCTb, U KOMMYHUKaAHT UCMONb3yeT Tak-
TUKY KaTeropuyHoro otceina: Go away, Bbinpo-
BaXXmBasi rocTts.

TakTuka BO3MyLLUEHUA, XapakTepHas ans
KOH(PPOHTALIMOHHOW CTpaTerumn npepbiBaHns 06-
LLIeHNs, OCHOBaHa Ha HapyLUEHWsX NpaBuSl KOM-
MyHMKaumMm. OHa TUNU4YHa ONa peyeBbiX cUTya-
LM, B KOTOPbIX MPOWCXOAUT HapyLleHne aTnde-
CKMX npaBuwn BedeHus Oecedpl, MeHa KOM-
MYHUKATUBHbIX POfen KOMMYHUKaHTOB. Kowm-
MYHWKaHT npepbiBaeT pas3roBOp, €CNv OH Heao-
BOSIEH, BO3MYLUEH UMM pasapaxeH peyeBbiMy
aencrteuaMmun cobeceHuka, Xo4oM pasrosopa.

1.A — "He is already married, dear, it is not a
good choice...”.

J — "He is not at least he doesn't love her,
he told me, that was his forced solution.”

A —"ltis toorisky...”

J — "I love him, nobody is going to change
it...Why do you tell it to me?!” (She leaves).

Anuca deinpgakc, 3KOHOMKa B AOME roc-
nogvHa PoyecTtepa, Xxopowwo oTHocutes K [hxeH
OVip n pgaeTt en coBeT He BnOBNATLCA B Hero.
[xeliH oTkasbiBaeTcs OT coBeta. OHa BO3MYy-
leHa u bonblle He xo4yeT pasroBapuBaTb Ha
aTy Temy. [lpepbiBaHue pedeBoro obLieHus
0obycrnoBneHo TakMMm nparMaTU4yeckum napa-
METPOM, KaK BNUsIHNE CTATYCHbIX PONen KOMMY-
HUKaHTOB. [PKeWH HapyllaeT obLleHne HEKOH-
BEHLMOHAIbHbLIM CNIOCOOOM, MCNOSb3YS TaKTUKY
BO3MYLLEHMS, SKCMMMLMPOBAHHYO B cneunarnb-
HOM BorpocuTenbHoM npeanoxenun: Why do
you tell it to me?!

2.

— But Jack...

— Don’t call him Jack under my roof
(throwing the book violently down on the table).

PasroBop npoucxogut mexagy OByMSA npu-
AaTensiMM B KabuHeTe, cdepa obueHns — He-
dopmanbHasa. [ocTb HayMHaeT pacckasbiBaTb
06 ux obLLeEM 3HAKOMOM, HO XO35IMH pa3fpaxeH
N HeOOBOSIEH M peluaeT npepeaTb pasroBop,
ynoTpebunB NpennoXeHne B MNOBENUTENBbHOM
HaknoHeHun Don’t call him Jack under my
roof n ncnonb3ys pevyeByld TaKTUKYy BO3MyLLe-
Hus. Kak oTmevaloT MHOrve wccrnegosaTenu,
aHrmMyaHe KaxyTcsd caepXaHHOW U HeBO3MY-
Tumon Haumen. Co CBOMMMU «3aCTErHYTbIMU Ha
BCE MyroBuUbl» 3MOLUUSIMUA U HEMNOKONebnmbim
camoobnagaHvemM OHW NpPeacTaBnsATCS Ha-
OEeXHbIMKU 1 nocnegoBaTenbHbiMU. Ho Hanuune
TaKMX KOMMYHUKaTUBHBIX CUTYaLuWiA, rae npu4u-
HOW npepBaHHOro OOLEeHUs MOXeT ObiTb pas-
OpaxeHue, BO3MYyLLEHWE, HEOOBOSbCTBO YEM-
nmMbo nokasbliBaeT, YTO NPeACcTaBUTENN aHMMUI-
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CKOM KOMMYHMKaTMBHOW KyNbTypbl Takke noa-
BEpXeHbl BMUSHUIO CUIbHBIX 3MOLMI: THEBA,
BO3MYLLEHNS, APOCTU U T. 4.

[Onsa TakTUKM OCKOPONEHUA XapaKkTepHO
BblpaXXeHne KpanHe HeogobpuUTensLHOrO OTHOLLEe-
HWS1 K MOBEAEHMIO NapTHEpPa No KOMMYHUKaLWK.

— Why are choosing me?

— Don’t you really want to know?

— Yes, you should choose someone from
another ... .

— May be, but you are not a bad choice...

— Hm?...... You are so disgusting! ( She
leaves him).

Cwutyaumnsa npovcxoaut Ha Gany. Pasrosop
nponcxXoauT B HeoduumnansHon cdepe oblue-
Huda. 3nusabeT 3HaAKOMUTCA C ApYromMm BuHr-
NN —KPacuBbIM 1 BbICOKOMEPHBIM ~ MUCTEPOM
Hapcu. Mexagy HMMK BO3HMKaeT ncuxonornye-
CKOEe NPOTMBOCTOSIHWE, Pe3yrnbTaTtOM KOTOPOro
MOXeT CTaTb Kak NMoboBb, TakW HEHaBUCTb.
Onnzabet HenpusteH muctep [apcu, HO OH
B Hee BrntobneH. OgHako ero ropaocTb M BbICO-
KOMepue He NOo3BONAT eMy NpUsHaTbCs B CBO-
nx YyBCTBax K AeByLuKe. OnunsabeT foragbiBaeT-
cs 06 3TOM, OHa pa3rHeBaHa, HeAOBOMbHA OT-
BeTHon pennukon [Hdapcu (you are not a bad
choice), n NOaTOMYy NpepbIBaET peyeByd KOMMY-
HUKaLUUIO, NPUMEHMB TaKTUKy OCKOPONeHus.

Bblwe Mbl nonbITanucb NpoaHanM3npoBaThb
N onucatb Hambonee CylecTBeHHble nparma-
TMYeckne ocobeHHOCTM MpepbiBaHWS PeYvYeBOro
obweHns cpeau NpeacTaBuTENEN aHrMUIACKON
KOMMYHUKaTUBHOW KyNbTypbl C TOYKU 3peHUs
ero cTpaTernmyeckoro M TaKTU4ECKOro BOMMO-
WeHns. AHrnuMyaHe, SIBNASCb BEXNMBOW, ra-
NaHTHOW, YY4TUBON N BOCNUTAHHOW Hauuewn, cTa-
patTca um3beratb KOHMIUKTHLIX peyeBbIX CU-
Tyauun, MOSTOMY peyvyeBOM STUKET urpaeT or-
POMHYIO POflb B @HIIUACKON KOMMYHUKaATUBHOW
cpege. NockonbKy npepBaHHOe peyeBoe 06Lue-
HWe XapakTepu3yeTcs Kak HapyLleHne KOMMYHU-
KaTUBHbIX U 3TUYECKMX HOPM, TO UMEHHO BEXIU-
Bas doopma npepbiBaHNs pedeBol KOMMYHUKa-

ummn aensetca adh@EKTUBHBIM - MHCTPYMEHTOM
B rapMOHM3aumMm oOLWeHns W MNOATBEPXOEHUN
MOMOXWTENbHBIX  MEPCMEeKTMB  AanbHEenLwmX
B3aUMOOTHOLLEHUN KOMMYHWKAHTOB.

KoppekTupoBka peyveBbIX ENCTBUA KOMMY-
HVKaAHTOB B TOW MW WMHON KOMMYHWKaTMBHON
cuUTyauum peanusyeTcs 4yepes onpegeneHHble
peuyeBble cTpaterMn u TaktTuku. Beibop koone-
paTVBHON KOMMYHUKATUBHOW CTpaterum m pe-
YeBbIX TAKTUK HOCUTENSIMU aHITIMNCKOro A3blka
npy NpepbIBaHUN peyeBoro obLLEeHUs xapakTe-
pU3yeTcs HauMOHanNbHO-KYNbTYpHOW cneundu-
KoW. HeTvnuyHas ona aHrnnyaH KOHPOHTaLuu-
OHHas cTpaTerus, peanuaylolascsa B TakTUKax
HenpuATUSA TEMbl PasroBopa, BO3MYLLEHMUS, OC-
KopbrieHus, oTcbina, 06ycnosnuBaeTCca TakMMm
nparmaTnyeckumn daktopamu, Kak BO3pacT,
nomn, CAMMETPUYHBIN 1 aCUMMETPUYHBIN Xapak-
Tep KOMMYHUKaUun, ycnosus cdepbl obLleHns,
CTeneHb 3HaKOMCTBa KOMMYHWKAHTOB, UX MCU-
XOmOrM4yeckmne XxapakTepucTmku.
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